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FÖRSLAG 

Utskottet för kvinnors rättigheter och jämställdhet mellan kvinnor och män uppmanar 

utskottet för utrikesfrågor att som ansvarigt utskott infoga följande i sitt resolutionsförslag: 

– med beaktande av FN:s säkerhetsråds resolution 1325 om kvinnor, fred och säkerhet 

(UNSCR 1325), konventionen om avskaffande av all slags diskriminering av kvinnor, 

handlingsprogrammet från den internationella konferensen om befolkning och 

utveckling och Pekingplattformen samt resultatdokumenten från 

översynskonferenserna. 

A. Grupper som är särskilt utsatta för tortyr är kvinnor, barn, frihetsberövade, fångar, 

flyktingar, asylsökande, fördrivna personer, migranter och personer som utsätts för 

diskriminering på grund av etnisk tillhörighet, religiös eller annan övertygelse, sexuell 

läggning eller könsidentitet. 

B. Kvinnor löper större risk att utsättas för sexuell och könsbaserad tortyr i tider av såväl 

krig som fred. 

C. Kvinnor och flickor tenderar att i oproportionerligt hög grad drabbas av våld, särskilt av 

det sexuella slaget, såväl i tider av fred som under väpnade konflikter. 

D. Tortyr och annan grym, omänsklig och förnedrande behandling eller bestraffning utgör 

några av de mest motbjudande kränkningarna av de mänskliga rättigheterna, 

människans integritet och människans värdighet som begås runtom i världen i dag.  

E. Länder ignorerar eller förnekar ofta könsbaserat våld och vägrar därmed att ge offren 

nödvändigt stöd och skydd och att döma förövarna. Därför är det många fall av våld av 

detta slag som inte anmäls. 

F. Kvinnlig könsstympning utgör ett brott mot FN:s tortyrkonvention. 

G. FN:s kvinnokommission har efterlyst ett förbud mot stening och fastställt att det är en 

form av tortyr. 

H. FN:s särskilda rapportör om utomrättsliga, summariska och godtyckliga avrättningar har 

konstaterat att hbt-personer oftare utsätts för våld och människorättskränkningar. 

I. I EU:s riktlinjer om tortyr och annan grym, omänsklig eller förnedrande behandling 

eller bestraffning, som offentliggjordes 2012, fastställs kvinnor som en av de grupper 

som behöver särskilt skydd. Det är viktigt att erkänna könsbaserade former av tortyr och 

förnedrande behandling. 

J. Tortyr ger långvariga fysiska och mentala men för offrens hälsa. 

1. Europaparlamentet uppmanar EU att, genom att ställa krav i samband med bistånd, se 

till att tredjeländer skyddar alla människor – särskilt kvinnor och flickor – mot tortyr. 

Kommissionen uppmanas att se över sin biståndspolitik gentemot länder som tillämpar 

tortyr och se till att biståndet istället kommer offren till del. 
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2. Europaparlamentet välkomnar åtgärderna i kommissionens meddelande om utrotande av 

kvinnlig könsstympning (COM(2013)0833) och påminner om vikten av att det förs en 

konsekvent linje i EU:s inre och yttre politik i denna fråga. Parlamentet upprepar också 

att EU måste fortsätta att tillsammans med tredjeländer arbeta för att utrota utövandet av 

kvinnlig könsstympning, och uppmuntrar de medlemsstater som ännu inte har förbjudit 

kvinnlig könsstympning i sin nationella lagstiftning att göra detta och se till att 

lagstiftningen i fråga efterlevs. 

3. Europaparlamentet stöder ett omedelbart förbud mot stening och framhåller att detta är 

en brutal avrättningsform. 

4. Europaparlamentet uttrycker sin oro över avrättningarna av kvinnor med psykiska 

besvär eller inlärningssvårigheter.  

5. Europaparlamentet uttrycker sin oro över hur frihetsberövade kvinnor och barn 

behandlas i väntan på avrättning.  

6. Europaparlamentet fördömer alla former av våld mot kvinnor, särskilt hedersmord, våld 

som bottnar i kulturella eller religiösa övertygelser, tvångsäktenskap, barnäktenskap, 

könsbaserat dödande och hemgiftsmord, och bekräftar att EU måste behandla alla dessa 

som former av tortyr. Parlamentet uppmanar alla aktörer att aktivt arbeta för att 

förhindra tortyrliknande metoder genom utbildning och medvetandehöjande åtgärder. 

7. Europaparlamentet fördömer alla former av tortyr av kvinnor på grund av anklagelser 

om trolldom eller häxkraft som utövas i olika länder runtom i världen. 

8. Europaparlamentet uppmanar myndigheterna i berörda länder runtom i världen att 

förbjuda tvångsäktenskap, särskilt när det gäller barn. 

9. Europaparlamentet erkänner att tortyr dessvärre blir allt vanligare och att FN:s och EU:s 

nuvarande definitioner av tortyr börjar bli förlegade och föråldrade. Därför är det ytterst 

viktigt att ta itu med de nya former av tortyr som utövas mot utsatta grupper, särskilt 

barn.  

10. Europaparlamentet uppmärksammar behovet av att bekämpa nya former av tortyr som 

utövas med hjälp av informationsteknik, t.ex. psykologisk tortyr och trakasserier av 

kvinnor och barn med hjälp av internet och sociala medier. 

11. Europaparlamentet välkomnar den progressiva och innovativa synen i Romstadgan i det 

att sexuellt och könsbaserat våld, inklusive våldtäkt, sexuellt slaveri, tvångsprostitution, 

tvångsgraviditet, tvångssterilisering eller andra former av sexuellt våld av liknande 

allvarlighetsgrad erkänns som former av tortyr och därmed som krigsbrott och brott mot 

mänskligheten. Parlamentet välkomnar även genomförandet, med hjälp av stöd till 

offren från Internationella brottmålsdomstolen, av program för rehabilitering av kvinnor 

som utsatts för tortyr, särskilt i tider efter konflikter. 

12. Europaparlamentet uppmanar EU att ge fortsatt stöd – framför allt via det europeiska 

instrumentet för demokrati och mänskliga rättigheter (EIDMR) – till program för stöd 
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till och rehabilitering av kvinnor som utsatts för tortyr, i synnerhet offer för sexuellt 

våld i tider efter konflikter.  

13. Europaparlamentet uppmanar stater att med kraft fördöma tortyr och våld gentemot 

kvinnor och flickor som utövas under väpnade konflikter och i tider efter konflikter. 

Parlamentet uppmärksammar att sexuellt och könsbaserat våld drabbar offer och 

överlevare samt släktingar, befolkningsgrupper och samhällen, och efterlyser effektiva 

åtgärder för att utkräva ansvar och upprättelse samt effektiva motåtgärder. 

14. Europaparlamentet betonar att utbildning är en mänsklig rättighet och att utrotning av 

analfabetism, en garanterad lika tillgång till utbildning av god kvalitet – inklusive i 

sexualkunskap – och åtgärdande av könsskillnader på samtliga utbildningsnivåer stärker 

kvinnors och flickors ställning och därmed bidrar till undanröjande av alla former av 

diskriminering och våld gentemot kvinnor och flickor. 

15. Europaparlamentet begär att EU i sina människorättsdialoger med tredjeländer 

a) behandlar fall av systematisk våldtäkt under väpnade konflikter som krigsbrott 

och bestraffar sådana handlingar därefter, 

b) behandlar fall av könsbaserad tortyr som utövas systematiskt eller är allmänt 

förekommande som brott mot mänskligheten och bestraffar sådana handlingar 

därefter, 

c) erkänner könsbaserad tortyr som ett brott och förhindrar att utsatta personer faller 

offer på nytt, 

d) tillgodoser de särskilda behoven hos de mest utsatta, särskilt kvinnor och barn, 

e) ser till att offer får tillgång till rättslig prövning, och 

f) främjar förebyggande, utredning och lagföring av könsbaserat våld, 

och främjar ratificeringen och genomförandet av FN:s konvention mot tortyr och annan 

grym, omänsklig eller förnedrande behandling eller bestraffning samt ser till att frågor 

som rör bekämpning av straffrihet för personer som gör sig skyldiga till tortyr och brott 

av omänsklig eller förnedrande karaktär ses som en viktig del av fredsförhandlingarna 

och att kvinnors roll främjas i samband med dessa fredsprocesser. 

16. Europaparlamentet uppmanar EU att uppmuntra de länder som ännu inte har ratificerat 

och genomfört FN:s konvention mot tortyr liksom Romstadgan att göra detta och att 

införliva relevanta bestämmelser om könsbaserat våld i den nationella lagstiftningen. 

17. Europaparlamentet anser att det är av yttersta vikt att nationella åklagare och domare 

har förmåga och kunskap att väcka åtal mot och döma personer för könsrelaterade brott. 

18. Europaparlamentet uttrycker sin oro över människorättskränkningar som begås mot 

personer som antas vara eller som är hbt-personer. 
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19. Europaparlamentet menar att det är grymt, omänskligt, förnedrande och oacceptabelt att 

inte hålla kvinnliga transpersoner separerade från manliga fångar i fängelserna. 

20. Europaparlamentet betonar vikten av att beakta de könsspecifika behoven hos kvinnor 

på samtliga platser där frihetsberövande åtgärder vidtas vid tillämpningen av lämpliga 

internationella och nationella bestämmelser på området. 

21. Europaparlamentet uppmanar EU att inom ramen för sin människorättsdialog främja 

genomförandet av FN:s enhetliga minimiregler för behandling av fångar, för att säkra 

respekten för fångarnas värdighet och grundläggande rättigheter, se till att garantierna 

fullgörs samt se till att tillämpningen utökas till alla platser där frihetsberövande 

åtgärder vidtas, däribland mentalsjukhus och polisstationer. 

22. Europaparlamentet uppmanar EU att inom ramen för sin människorättsdialog främja 

genomförandet av FN:s regler för behandlingen av kvinnliga fångar och 

ickefrihetsberövande åtgärder för kvinnliga förbrytare (Bangkokreglerna) för att stärka 

de internationella bestämmelserna om behandling av kvinnliga fångar, vilka bland annat 

avser deras hälsa, könsaspekten och omvårdnad av barn. 
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